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WITH REGARD TO THIS MANUAL

Even if the appliances are made in conformity with the European regulatory specifications in 
force and therefore all potentially hazardous parts are protected. Carefully read these warn-
ings and use the appliance only for the use it is designed for in order to prevent accidents 
and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you should decide to give 
this appliance to other people, remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children and persons with limited capabilities

 Danger due to electricity

 Warning – material damage

 Danger of damage originating from other causes

 Risk of hot surface

IMPORTANT SAFEGUARDS
reaD THeSe INSTrUCTIONS BeFOre USe.
aLWaYS keeP THeSe INSTrUCTIONS.
In case of transfer of the appliance, also hand this manual.
• This appliance is for household use only.
• We decline any responsibility resulting from misuse or any use 

other than those covered in this booklet.
• We suggest you keep the original box and packaging, as our 

free-of-charge service does not cover any damage resulting from 
inadequate packaging of the product when this is sent back to an 
Authorised Service Centre.

• Do not threaten the safety of the appliance by using parts that are 
not original or which have not been approved by the manufacturer.
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 Danger for children and persons 
with limited capabilities

• This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and knowledge only if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved. Do not allow 
children to play with the appliance. Cleaning and user mainte-
nance must not be carried out by children unless they are older 
than 8 and supervised. 

• Children under age 8 should not be allowed to handle appliance 
and its power cord which must be kept out of their reach.  

• Never allow the cord to dangle in places where it may be grabbed 
by a child.

• Packaging must never be left within the reach of children since it is 
potentially dangerous.

• In the event that you decide to dispose of the appliance, we advise 
you to make it inoperative by cutting off the power cord.  We also 
recommend that any parts that could be dangerous be rendered 
harmless, especially for children, who may play with the appliance 
or its parts.

 Danger due to electricity
• Make sure that the voltage on the appliance rating plate corre-

sponds to that of the mains electricity.
• In case of using extension leads, these must be suitable for the 

appliance power to avoid danger to the operator and for the safety 
of the environment in which the appliance is being used.  Extension 
leads, if not suitable, can cause operating anomalies.

• Never leave the appliance unattended when connected to the 
power supply; unplug it after every use.

• Make sure that the power cord does not come into contact with hot 
surfaces.

• Never place the appliance body, plug or power cord in water or 
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other liquids; always wipe clean with a damp cloth.
• Always make sure that your hands are thoroughly dry before using 

or adjusting the switches on the appliance, or before touching the 
power plug or power connections.

 Warning – material damage
• Never place the appliance on or close to sources of heat.
• Always place the appliance on a flat, level surface during use.
• Never leave the appliance exposed to the elements (rain, sun, 

etc....).
• To unplug the appliance, grip the plug and remove it directly from the 

power socket.  Never pull the power cord to unplug the appliance.
• Do not place plates or other items on the appliance while it is in 

use.
• Bread can burn and therefore, the appliance must not be used 

under curtains or other flammable materials.  Never leave the 
appliance unattended during use.

• Do not insert forks or other tools inside the appliance to remove the 
bread, as these could damage the heating elements.

• Clean the crumb tray before each use.

 Danger of damage originating from other causes
• Always unplug the power cord from the electricity mains before 

fitting or removing single attachments or before cleaning the appli-
ance.

• Leave the appliance to cool before cleaning it.
• Never use metal or sharp utensils to clean the inside of the appli-

ance.
• Do not insert hands or any type of metal material (knives or tin foil, 

for example), inside the appliance.
• Any changes to this product that have not been expressly author-

ised by the manufacturer may lead to the user’s guarantee being 
rendered null and void.

• Do not use the appliance if the power cord or plug are damaged 
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or if the appliance itself is faulty;  all repairs, including substitution 
of power cord, must be carried out exclusively by an Lidl assistance 
centre or by authorized Lidl technicians in order to avoid all risks.

 Risk of hot surface
• Accessible parts of the appliance will become hot during use; do 

not touch them.

INTENDED USE
This appliance is only intended for preparing hot-dogs. This appliance is intended for domestic use 
only. It is not suitable for preparing other kinds of food. Do not use the appliance for commercial 
purposes.

APPLIANCE DESCRIPTION (FIG. 1)

A Hot dog grill
B Bread slots
C Hot dog grill container
D On lever
E Setting dial
F Stop button
G Removal tongs
H Crumb tray

Warning!
Just when the appliance is used for the first time, it is recommended to 
air it and let it operate empty for a few minutes to burn off all fumes. 
The smoke formation is caused by the heating unit machining and stops 
in a short period of time. 
Warning!
Before each use, remove any food residue or crumbs.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Warning!
The hot dog grill (a) becomes very hot. To prevent the risk of burning, 
always use the special tongs supplied (G) or a pot holder.
Warning!
Do not use too thin/crumbled bread.
Warning!
Do not try to insert too thick food with force.
Warning!
Just insert wurst/bread. Do not insert food that may drip during cook-
ing as it may make cleaning procedures difficult and may cause fire 
hazard. add sauces and/or condiments only at the eND of the cooking 
process, after having removed the food from the appliance. 

- Cut two bread rolls in half, put them together and insert them into the apposite slots (B).
- Position two wursts into the grill (A) and insert them into the container (C).
- Plug the appliance in and turn the setting dial (E) to select the required toasting level.

Warning!
In case of thin bread, position the setting dial on a lower level.

- Lower the on lever (D) until it locks.
Warning: the lever does not lock when the appliance is unplugged.
- Wait some minutes and, after the automatic ejection of the bread from the grill (A), check 

food cooking level; if it is not toasted/grilled enough, select a higher toasting level and/or 
repeat the cooking procedure. 

- Press the button (F) at any time to interrupt the toasting process.
Warning!
In case of repeated use, wait at least one minute to allow cooling between 
a cycle and the other. 

CLEANING

Warning!
Before cleaning the appliance, unplug it and wait for all hot parts to 
cool down.
Warning!
keep the appliance clean and tidy, to ensure an optimal cooking/toast-
ing and its longer life.

- Clean the grill only with a slightly damp cloth with some drops of mild, non-aggressive 
detergent (never use solvents that could damage the metal). After cleaning, wipe the grill 
thoroughly.

- Remove any food residues from the crumb tray (H); for this purpose, take the tray out, clean 
it with with a damp cloth and some drops of detergent, dry thoroughly, and refit it. 

- Clean the appliance external part with a damp cloth and wipe it. Do not use abrasive 
detergents to prevent the surface from being damaged.

- Store the appliance by winding the power cord on the appropriate cord winder (fig. 2).
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DISPOSAL

Packaging
The product is packaged using recyclable materials, which must be disposed of in the proper 
containers.

electronic equipment
Do not dispose of electronic equipment in normal household waste.
Compliant with EU directive 2012/19/EU, at the end of its useful life, the appliance 
must be disposed of in a suitable manner. This will make it possible to re-use recycla-
ble material, limiting the impact on the environment.
Dispose of the appliance at a collection centre for electrical waste or a recycling 
centre.
For more information, please contact your local disposal company or local authority.

TECHNICAL DATA

Mains Power: 220-240 V ~ 50 Hz 
Power: 650 Watt
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WARRANTY
Dear Customer,
This appliance is provided with a 3-year warranty (statutory warranty) from the date of purchase.  
In case of a faulty product, the purchaser is covered by statutory consumer rights, which are not 
limited by the following warranty.

Warranty conditions
The warranty period commences at the date of purchase.  Keep the original receipt as proof of 
purchase.
In case of defects in material or workmanship found within three years (statutory warranty) from the 
date of purchase of the product, we will, at our discretion, repair or replace the appliance free of 
charge.  This intervention, under warranty requires that within the period of three years (statutory 
warranty), that the faulty appliance and proof of purchase (receipt) be presented together with a 
short description of the fault, including the date on which the problem was found.
In the event that the fault is covered by warranty, the appliance will be repaired or replaced.  The 
repair or replacement of the product does not imply the start of a new warranty period.

Warranty period and legal right to complaint due to fault
The warranty period is not extended by the legal warranty.  The above also refers to parts that are 
replaced or repaired.  Report damage or any faults found at the time of purchase immediately after 
unpacking.  Repairs requested after the warranty period has expired will be charged.

Warranty application
This product has been made with care and according to strict quality standards; it is also scrupu-
lously inspected before delivery.
The warranty applies to defects in material and workmanship.  The warranty does not extend to 
parts of the product that are subject to normal wear and tear and which, as a result, can be con-
sidered wear parts; it also does not cover fragile parts such as switches, breakers and accumulators 
in glass, or damage caused during transport.
This warranty will become null and void in the event that the product is damaged or not used or 
subjected to maintenance as appropriate.  For suitable product use, abide by the guidelines in the 
instructions for use.  Avoid all use or operations that are advised against in the instructions for use 
or which are the subject of warnings.
This product is destined exclusively for private use and not for business purposes.  The warranty 
will become null and void in the event of abuse, improper use, use of force or interventions carried 
out by persons other than our authorised assistance services.

Warranty procedures
To allow rapid processing of the problem, please proceed as follows:
• Any request must be accompanied by a receipt and by the code no. (IAN 104404) as proof 

of purchase.
• The code number is shown on the rating plate or front of the instructions for use (bottom left).
• In case of operating errors or other faults, contact the following assistance service by tel-

ephone or email.
• If the product is found to be faulty, it can be sent, carriage paid, to the address provided by 

the assistance centre, attaching proof of purchase (receipt), a description of the fault and the 
date on which the problem was found.

• Package the faulty appliance with care before sending it to the assistance service.
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Warranty card
Company and seller‘s headquarters:
LIDL
Service address:
GB
Jaleno Europe Limited
Roe Head House
Far Common Road
Mirfield
West Yorkshire
WF14 0DQ
England

IE
Kenilworth Electrical
Electrolux Complex
Longmile road
Dublin 12
Phone hotline:
01924 481053 (GB)
014508703 / 014508705 (IE)
e-mail:
-
Name of manufacturer/importer:
De‘Longhi Appliances S.r.l.
Via L. Seitz, 47
31100 Treviso - Italy
Fon +39-0422-4131
Fax +39-0422-413736
Product name:
Hotdog maker IAN 104404
Product/manufacturer ID no.:
SHDM 650 A1

Buyer’s name:
..............................................................

Postal Code/City:
..............................................................

Street:
..............................................................

Phone/e-mail:
..............................................................

Signature:
..............................................................

Fault description:
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
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OVER DEZE HANDLEIDING

Ook al zijn de apparaten vervaardigd in overeenstemming met de toepasselijke specifieke 
Europese regelgeving, en zijn alle potentieel gevaarlijke delen beveiligd, moeten deze instruc-
ties toch aandachtig worden doorgelezen, en mag het apparaat alleen worden gebruikt voor 
het doel waarvoor hij is bestemd, om ongelukken en schade te voorkomen. Houd dit boekje 
altijd binnen handbereik voor toekomstige raadpleging. Als u dit apparaat aan andere per-
sonen wilt overdoen, denk er dan aan dat deze instructies worden meegegeven.
De informatie in deze handleiding is gemarkeerd met symbolen die het volgende betekenen:

 Gevaar voor kinderen en personen met beperkte mogelijkheden

 Gevaar als gevolg van elektriciteit

 Let op – schade aan materialen

 Risico op schade door andere oorzaken

 Gevaar voor heet oppervlak

BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN
LeeS eerST DeZe aaNWIJZINGeN VOOrDaT HeT PrODUCT 
WOrDT GeBrUIkT. BeWaar aLTIJD DeZe aaNWIJZINGeN.
Als het apparaat aan anderen wordt afgestaan moet ze altijd verge-
zeld gaan van deze handleiding.
• Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
• Wij wijzen iedere verantwoordelijkheid af voor een onjuist 

gebruik of gebruik voor andere doeleinden dan die zijn voorzien 
in dit boekje.

• Het wordt aangeraden de originele verpakking te bewaren, 
aangezien geen gratis assistentie wordt verleend als het product 
defect raakt bij het versturen naar een erkend Service Centrum 
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doordat het niet goed is verpakt.
• Voor een veilig gebruilk van het apparaat, gebruik alleen originele 

vervangingsonderdelen en accessoires die door de fabrikant zijn 
goedgekeurt.

 Gevaar voor kinderen en personen 
met beperkte mogelijkheden

• Dit aparaat kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar of 
ouder; personen met beperkte lichamelijke, sensoriele of mentale 
capaciteiten of personen zonder ervaring of kennis van het appa-
raat of die de aanwijzingen van het gebruik niet hebben gekregen 
moeten onder toezicht blijven van een persoon die verantwoorde-
lijk is voor hun veiligheid of moeten eerst goed opgeleid worden 
voor het veilige gebruik van het product en de gevaren bij het 
gebruik hiervan. Het is verboden dat kinederen met het apparaat 
gaan spelen. Het reinigen en de onderhoudswerkzaamheden 
mogen niet uitgevoerd worden door kinderen die jonger zijn dan 
8 jaar en in ieder gaval alleen onder toezicht van volwassenen.

• Houdt het apparaat en het snoer uit de buurt van kinderen onder 
8 jaar.

• Laat het snoer nooit loshangen daar waar kinderen het vast kunnen 
pakken.

• Houdt de verpakkingselementen buiten bereik van kinderen omdat 
ze een gevarenbron kunnen zijn.

• Wanneer men het apparaat als afval wil verwerken moet het 
onbruikbaar gemaakt worden door de voedingskabel er af te knip-
pen. Bovendien wordt het aanbevolen om alle gevaarlijke onder-
delen van het apparaat te verwijderen, vooral voor kinderen die 
het apparaat kunnen gaan gebruiken als speelgoed.
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit
• Controleer of het elektrische voltage van het apparaat overeenkomt 

aan het voltage van uw elektriciteitsnet.
• Als er verlengsnoeren worden gebruikt moeten ze geschikt zijn om 

gebruikt te worden met het vermogen van het apparaat om geva-
ren voor de gebruiker te voorkomen en voor de veiligheid van de 
ruimte waarin het apparaat wordt gebruikt. De verlengsnoeren die 
niet geschikt zijn kunnen werkingstoringen veroorzaken.

• Laat het apparaat niet onbeheerd achter als het aan het elektriciteits-
net is verbonden; na gebruik de stekker uit het stopcontact halen.

• Pas op dat de elektriciteitskabel niet in contact komt met de warme 
oppervlaktes.

• De basis van het apparaat, de stekker het elektriciteitssnoer nooit 
onder water of andere vloeistoffen zetten, gebruik een vochtige 
doek om ze te reinigen.

• Droog altijd goed de handen af voordat de schakelaars op het 
apparaat worden gebruikt of geregeld en voordat de stekker of de 
elektrische verbindingen worden aangeraakt.

 Let op – schade aan materialen
• Zet het apparaat niet op of in de buurt van warmtebronnen.
• Zet het apparaat tijdens het gebruik op een horizontaal en stabiel 

vlak.
• Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon 

enz.).
• Om de stekker uit het stopcontact te halen, pak de stekker vast en 

trek hem uit het stopcontact. Nooit de stekker eruit trekken door 
aan het snoer te trekken.

• Tijdens het gebruik geen borden of andere voorwerpen op het 
apparaat zetten.

• Het brood kan verbranden, daarom mag het apparaat niet gebruikt 
worden onder of in de buurt van gordijnen of ander brandbaar 
materiaal; daarnaast moet het apparaat altijd onder toezicht wor-
den gehouden.
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• Geen vorken of andere keukengereedschappen in het apparaat 
steken om het brood eruit te halen omdat hierdoor de verwarmings-
elementen beschadigt kunnen worden.

• Reinig altijd de kruimelvanger voordat het apparaat wordt gebruikt.

 Risico op schade door andere oorzaken
• Ook als het apparaat niet in werking staat moet de stekker uit het 

stopcontact worden getrokken voordat de onderdelen worden ver-
wijderd of gemonteerd of voordat het apparaat wordt gereinigd.

• Laat het apparaat afkoelen voordat het gereinigd wordt.
• Gebruik nooit metalen of scherpe keukengereedschappen om de 

binnenkant van het apparaat te reinigen.
• Geen handen of metalen materiaal (b.v. messen of zilverpapier) in 

het apparaat steken.
• Eventuele veranderingen van dit product, die niet nadrukkelijk 

door de producent zijn goedgekeurd, kunnen de veiligheid van de 
gebruiker in gevaar brengen, tevens vervalt de gebruiksgarantie.

• Gebruik het apparaat niet als het elektriciteitsnoer of de stekker 
beschadigt zijn of als het apparaat defect is; alle reparaties, ook 
het vervangen van het elektriciteitsnoer mogen alleen uitgevoerd 
worden door een assistentiecentrum Lidl of door geautoriseerd 
technisch personeel Lidl om alle risico’s te vermijden. 

 Gevaar voor heet oppervlak
• Tijdens het gebruik worden de toegankelijke onderdelen van het 

apparaat heet: niet aanraken.

GEBRUIKSDOEL

Dit apparaat is alleen bestemd voor het maken van hot-dogs. Dit apparaat is alleen bestemd 
voor huishoudelijk gebruik. Het is niet geschikt voor de bereiding van andere etenswaren. 
Het apparaat mag niet voor commerciële doeleinden worden gebruikt.
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BESCHRIJVING VAN DE ONDERDELEN (FIG. 1)

A Rooster voor hot dog
B Gleuven voor brood
C Rooster houder voor hot dog
D Start hendel
C Regelingsknop
F Stopknop
G Klem voor het uitnemen
H Kruimel opvanglaadje

Let op!
alleen als het apparaat voor de eerste keer wordt gebruikt wordt het 
aangeraden om het in de open lucht te zetten en het enkele minuten 
leeg te laten werken zodat de rook verdwijnt. De rook vorming wordt 
veroorzaakt voor de bescherming van de verwarmingselementen en 
stopt na korte tijd. 
Let op!
Voor dat het apparaat wordt gebruikt, verwijder alle etensresten en 
kruimels.

GEBRUIKSAANWIJZING

Let op!
Het rooster van de wurstel (a) wordt heel erg heet. Ter voorkoming 
van brandwonden, gebruik altijd de bijgeleverde speciale klem (G) of 
een pannenlap.
Let op!
Niet te dun of verkruimelt brood gebruiken.
Let op!
Niet met kracht te grote stukken er instoppen.
Let op!
alleen wurstel/panini er instoppen. Nooit andere etenswaren er 
instoppen die kunnen lekken tijdens de bereiding waardoor het reini-
gen moeilijker wordt en brand kan veroorzaken. Sausen en/ of garne-
ringen alleen toevoegen aan het eINDe het bakken, als de etenswaren 
uit het apparaat ijn gehaald. 

- Snijdt twee broodjes door de helft, samenvoegen en steek ze in de speciale gleuven (B).
- Leg de wurstel op het rooster (A) en leg ze in de houder (C).
- Steek de stekker in een stopcontact en draai aan de regelingsknop (E) om de bak graad te 

regelen.
Let op!
Las het brood dun is zet de regelingsknop op een laag niveau.

-  Zet de start hendel (D) om laag tot dat ze geblokkeert wordt.
Waarschuwing: de hendel kan niet geblokkeert worden als de stekker niet in het stopcontact 
is gestoken.
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- Wacht enkele minuten en nadat het brood en de roosters (A) automatisch naar buiten zijn 
gekomen, controleer of ze goed zijn gebakken; als ze niet voldoende getoast/ gegrild zijn, 
kies een hogere bakgraad en/ of herhaal de handeling. 

-  Om het toasten te onderbreken kan op ieder moment op de toets (F) gedrukt worden.

Let op!
als het gebruik wordt herhaald, wacht ten minste én minuut zo dat het 
apparaat kan afkoelen tussen twee achtereen volgende cyclussen. 

REINIGEN

Let op!
Voor dat het apparaat wordt gereinigd, trek de stekker uit het stop-
contact en wacht tot dat alle warme onderdelen zijn afgekoeld.
Let op!
Houdt het apparaat schoon en in orde om het optimale toasten/ bak-
ken te garanderen en een langere levensduur.

- Reinig het rooster alleen met een licht vochtige doeg en enkele druppels neutraal en niet 
agressief reinigingsmiddel (nooit oplosmiddelen gebruiken die het metaal kunnen). Na het 
reinigen droog het rooster goed af.

- Eventuele etensresten in het kruimel opvangbakje (H) moeten na het gebruik worden ver-
wijderd; trek hier voor het bakje eruit, reinig het met een vochtige doek en enkele druppels 
neutraal reinigingsmiddel, goed af drogen en weer terugzetten.  

- Reinig de buiten kant van het apparaat met een vochtige doek en vervolgens goed af dro-
gen. Geen schuurmiddelen gebruiken die het oppervlakte kunnen beschadigen.

- Berg het apparaat op door het snoer op te wikkelen op de speciale wikkelaar (Fig. 2).

AFVAL VERWERKEN

Verpakking
De verpakking van het product is samengesteld met recyclebaar materiaal. Gooit het materi-
aal in de speciale afvalbakken.

elektrische apparaten
Gooi de elektrische apparaten niet weg met het normale huisvuil.
In overeenkomst met de richtlijn CE 2012/19/EU, moet het apparaat aan het einde 
van zijn levensduur op de juiste wijze als afval verwerkt woren.. Op deze manier kun-
nen de recyclebare materialen weer gebruikt worden en heeft de verwerking minder 
schadelijk invloed  op het milieu.
Breng het apparaat naar een verzamelingscentrum voor elektrische afval of een recy-
clingcentrum. Voor meer informatie neem contact op met de plaatselijke afvalverwer-
kinsmaatschappij of de gemeente.

TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: 220-240 V ~ 50 Hz 
Vermogen: 650 Watt
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GARANTIE
Vriendelijke klant,
Op dit apparaat geven wij u 3 jaar garantie (conventionele garantie) vanaf de verkoopdatum. Als 
het product defect is heeftbeschikt u overde rechten ten opzichte van de verkoper zoals vastgesteld 
door de wet. De wettelijke rechten worden niet gelimiteerd door onze garantie die hieronder wordt 
beschreven.

Garantievoorwaardes
De garantieperiode gaat in vanaf de verkoopdatum. Bewaar de originele kassabon. Deze kas-
sabon is het bewijs dat u het product heeft aangeschaft. Bij een defect van het materiaal of de 
productie dat zich voordoet binnen drie jaar (conventionele garantie) vanaf de verkoopdatum van 
het product heeft u recht, naar onze keuze, op gratis reparatie of vervanging van het product. 
Deze garantieinterventie houdt in dat, binnen de termijn van drie jaar (conventionele garantie), het 
defecte apparaat en de kwitantie (kassabon) worden afgelevert samen met een korte beschrijving 
van het defect en de datum waarop het probleem zich heeft voorgedaan.
Als het defect onder de garantie valt wordt het product gerepareerd of vervangen. de reparatie of 
de vervanging van het product beginnen niet een nieuwe garantieperiode.

Garantieperiode of wettelijk recht en bezwaar op fabricatiefouten 
De garantieperiode wordt niet verlengt door de wettelijke garantie. Zoals hierboven vermeld geldt 
dit ook voor de onderdelen die worden vervangen en gerepareert. Meldt de schade en defecten 
die bij de aankoop worden waargenomen onmiddelijk nadat het product is uitgepakt. De repara-
ties die worden gevraagt na het vervallen van de garantieperiode zijn onderhevig aan betaling.

Garantiegebied
Het product is vervaardigt  met zorg en in overeenkomst met de kwaliteitsnormen en is goed gecon-
troleert voordat het wordt geleverd.
De garantie wordt toegepast op defecten van het materiaal of de productie. De garantie wordt niet 
uitgebreid tot de onderelen van het product die onderhevig zijn aan de normale verslijting en die 
daarom vallen onder de onderdelen die onderhevig zijn aan normale verslijting en de breekbare 
onderdelen zoals bijvoorbeeld schakelaars, glazen reservoirs en schade die is veroorzaakt door 
het transport. Deze garantie vervalt als het product wordt beschadigt of niet op de juiste manier 
wordt gebruikt of wordt onderhouden. Voor het correcte gebruik van het product houdt u zicht aan 
de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzingen. Absoluut de gebruikshandelingen niet uitvoeren die 
worden afgeraden in de gebruiksaanwijzingen of waarbij een waarschuwing staat .
Het product is alleen exclusief bestemd voor privégebruik en niet voor commercieel gebruik. De 
garantie vervals bij misbruik, fout gebruik, forceringen of interventies die niet worden uitgevoerd 
door onze geautoriseerde centra voor klantenassistentie.

aanvragen van interventies onder garantie
Om het probleem snel op te lossn moeten de volgende aanwijzingen opgevolgt worden:
• Voor iedere aanvraag, geef de kassabon en de code (IAN 104404) als bewijs dat het product 

is angeschaft.
• De code staat op het plaatje of op de eerste pagina van de gebruikshandleiding (links onderaan).
• Bij functiestoringen of andere defecten neem eerst telefonisch of per e-mail contact op met 

de hieronder genoemde assitetsentieservice.
• Als het product defect is gebleken kan het franco vrij opgestuurt worden naar het adres van de 

assistentieservice samen met de kwitantie (kassabon) en de beschrijving van het defect en de 
datum waarop het probleem zich heeft voorgedaan.

• Pak het apparaat met zorg in voordat het naar de assistentieservice wordt opgestuurd.
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Garantiekaart
Firma en vestiging van de verkoper:
LIDL
Serviceadres:
NL
ESPRESSOSERVICE IL CAFFE’ 
Veldweg, 6-R 
5321 JE Hedel 
Fax: +31 (0)73 599 2768 

BE
De’Longhi Group Service
Avenue du Marquis 32
6220 Fleurus
Fax: + 32 (0) 15 270092
Telefoon hotline:
+ 31 (0)73 594 9764 (NL)
+ 32 (0) 15 280840 (BE) 
e-mail:
-
Naam fabrikant / importeur:
De‘Longhi Appliances S.r.l.
Via L. Seitz, 47
31100 Treviso - Italy
Fon +39-0422-4131
Fax +39-0422-413736
Productbenaming:
Machine voor hotdog IAN 104404
Identificatienummer product / fab-
rikant:
SHDM 650 A1

Naam van de koper:
..............................................................

Postcode / plaats:
..............................................................

Straat:
..............................................................

Tel.nr. / e-mail:
..............................................................

Handtekening:
..............................................................

Foutbeschrijving:
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
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ADVARSLER DER VEDRØRER BRUGERVEJLEDNINGEN

Selvom at apparatet er bygget i overensstemmelse med de gældende europæiske normer, 
der kræver at alle potentielt farlige komponenter skal beskyttes, er det nødvendigt at læse 
vejledningerne grundigt, og kun bruge apparatet til det brug det er beregnet til, for at fore-
bygge ulykker og skader. Sørg for at have bruger- og vedligeholdelsesmanualen ved hånden 
til senere brug. I tilfælde af at apparatet gives videre til andre personer, skal man også 
videregive denne brugervejledning.
Oplysningerne der findes i manualen er kendetegnet med de nedenstående symboler, der 
viser følgende:

 Fare for børn eller personer med handicap 

  Fare der begrundes elektricitet 

 Bemærk – Materielle skader 

 Fare for skader der begrundes andre årsager 

 Fare der forårsages varme overflader

VIGTIGE SIKKERHEDSADVARSLER
LÆS DISSe VeJLeDNINGer INDeN BrUG.
OPBeVar VeJLeDNINGerNe TIL SeNere BrUG.
I tilfælde af videregivelse af artiklen, skal man også videregive disse 
vejledninger. 
• Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.
• Vi fralægger os ethvert ansvar i tilfælde af et ukorrekt brug eller 

anvendelser der ikke forudses i denne brugervejledning.
• Det anbefales at opbevare den originale emballage, eftersom at 

gratis assistance ikke forudses i tilfælde af skader der begrun-
des produktets uegnede emballage, i det øjeblik det leveres til 
Kundeassistanceservicen.



18

 Dk

DK

• For ikke at kompromittere apparatets sikkerhed, skal man udeluk-
kende bruge originale reservedele, der er godkendt af fabrikanten.

 Fare for børn eller personer med handicap
• Apparatet må ikke bruges af børn der er under 8 år eller af per-

soner med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner; eller 
af personer med manglende erfaring og kendskab til apparatet, 
medmindre de overvåges omhyggeligt eller bliver indlært i bruget 
af selve apparatet og at de har forstået farerne der kunne opstå 
af bruget. Vær sikker på at børnene ikke leger med apparatet. 
Rengørings- og vedligeholdelseshandlingerne må ikke foretages af 
børn, hvis de er mindre end 8 år og kun under passende tilsyn.

• Sørg for at holde apparatet og dets ledning udenfor børnenes ræk-
kevidde, hvis de er under 8 år. 

• Lad ikke ledningen hænge i en position, så børnene nemt kunne få 
fat i den.

• Sørg for at holde emballagen udenfor børnenes rækkevidde, efter-
som at det kunne være årsag til en potentiel fare.

• Såfremt man ønsker at bortskaffe apparatet, anbefales det at gøre 
dette ubrugeligt ved at skære fødeledningen over. Derudover 
anbefales det ligeledes at gøre apparatets dele der kunne være en 
potentiel farekilde uskadelige, specielt for børnene der kunne finde 
på at bruge apparatet som legetøj.

 Fare der begrundes elektricitet
• Vær sikker på at elnettets spænding svarer til spændingen som 

apparatet kræver.
• I tilfælde af brug af forlængerledninger, skal disse være egnede til 

apparatets effekt, for at forhindre fare for brugeren og kompromit-
tere sikkerheden i omgivelserne hvor apparatet bruges. Ikke egne-
de forlængerledninger kunne fremprovokere funktionsanomalier.

• Efterlad ikke apparatet uden opsyn mens det er tilsluttet elnettet, 
men frakobl det efter hver anvendelse.

• Undgå kontakter mellem fødeledningen og varme overflader.
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• Dyp aldrig apparatlegemet, stikket og fødeledningen i vand eller 
andre væsker. Man skal gøre det hele rent med en fugtig klud.

• Vær altid sikker på at have tørre hænder, inden man begynder 
at bruge eller regulere knappen, eller inden man håndterer stikket 
eller fødeledningen.

 Bemærk – Materielle skader
• Stil ikke apparatet ovenpå eller i nærheden af varmekilder.
• Mens apparatet er i brug, skal man stille det ovenpå en vandret og 

solid flade.
• Lad ikke apparatet blive udsat for atmosfæriske faktorer (regn, sol, osv.).
• Tag stikket ud af stikkontakten på væggen, ved at tage fat om det 

og trække. Man må aldrig trække det ud ved at hive i ledningen.
• Man må aldrig stille tallerkner eller lignende ting på apparatet 

mens det er i brug.
• Brød kan brænde, undgå derfor at bruge apparatet under/i nær-

heden af gardiner eller andre antændelige materialer. Man skal 
derudover overvåge apparatet konstant. 

• Træk ikke brødet ud ved at sætte en gaffel i eller andre køkkenredska-
ber i apparatet, for at forhindre at modstandene skulle beskadiges.

• Efter hvert brug skal man fjerne eventuelle dråber fra krummebakken.

 Fare for skader der begrundes andre årsager 
• Selv i tilfælde hvor apparatet ikke er i brug, skal man tage stikket 

ud, inden man monterer de enkelte dele eller inden man går i gang 
med rengøring. 

• Inden man går i gang med rengøring, skal man lade apparatet 
afkøle.

• Brug ikke genstande i metal eller som er skarpe til rengøring af 
apparatets indvendige dele.

• Kom aldrig hænderne eller metalgenstande (f.eks. knive eller alumi-
niumsblade) i apparatet.

• Enhver ændring på produktet, der ikke udtrykkeligt er autoriseret af 
fabrikanten, kunne kompromittere sikkerheden og gøre at garan-
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tien bortfalder, under brugerens anvendelse.
• Brug ikke apparatet hvis ledningen eller stikket er beskadigede, 

eller hvis selve apparatet er defekt. For at undgå enhver risiko, skal 
alle reparationer, herunder udskiftning af fødeledningen, udeluk-
kende foretages af Lidl assistancecenter eller af Lidl autoriserede 
teknikere.

 Fare der forårsages varme overflader
• Under brug, bliver selv apparatets mest udsatte dele også varme, 

og som konsekvens deraf skal man undgå kontakt.

KORREKT BRUG
Apparatet er udelukkende beregnet til at blive brugt til forberedelse af hotdogs. Apparatet er 
udelukkende til hjemligt brug. Det er ikke beregnet til forberedelse af andre fødevarer. Brug ikke 
apparatet til kommerciel anvendelse.

BESKRIVELSE AF APPARATET (FIG. 1)

A Rist til hotdog
B Brødåbninger
C Beholder til hotdog rist 
D Tændingsknap
E Reguleringsknap 
F Stopknap 
G Tang til udtrækning
H Krummebakke 

Bemærk!
Under første brug, anbefales det at lade apparatet lufte i nogle minut-
ter og lade det fungere tomt, indtil at røgen går væk. røgdannelsen 
begrundes modstandenes arbejde og forsvinder i løbet af kort tid.
Bemærk!
Inden hvert brug skal man fjerne eventuelle rester eller krummer.
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BRUGERVEJLEDNINGER

Bemærk!
Pølsernes rist (a) bliver meget varm. For at undgå forbrændinger, skal 
man altid bruge den medleverede tang (G) eller en grydelappe.
Bemærk!
Brug ikke brød der for tyndt eller som smuldrer.
Bemærk!
Forsøg ikke at isætte fødevarer der er for tykke ved forcering.
Bemærk!
Isæt kun brød/pølser. Isæt ikke andre fødevarer der kunne dryp-
pe under tilberedningen, og derved gøre rengøringsoperationerne 
besværlige og fremprovokere risiko for brand. Tilsæt kun eventuelle 
saucer og/eller krydderier efter FÆrDIG ristning, efter at man har 
taget fødevarerne du fra apparatet.

- Halvér to stykker sandwichbrød, sæt dem sammen igen og kom dem i de dertil bestemte 
brødåbninger (B).

- Placér to pølser i risten (A) og sæt dem i beholderen (C).
- Sæt stikket i et strømudtag og drej på reguleringsknappen (E) for at indstille ristningsgraden 

man ønsker.
Bemærk!
I tilfælde af tyndt brød, skal man indstille reguleringsknappen på et 
lavere niveau.

- Sænk tændingsknappen (D) indtil den fastlåses.
advarsel: Knappen fastlåses ikke hvis apparatet er tilkoblet elnettet.
- Vent nogle minutter og efter brødets og ristens automatiske udstødning (A), skal man tjekke 

fødevarernes ristning; i tilfælde hvor disse ikke er tilstrækkeligt ristede/grillede, skal man 
vælge et højere niveau og/eller gentage operationen. 

- For at afbryde ristningen, kan man trykke tasten (F)i et hvilket som helst øjeblik.
Bemærk!
I tilfælde af gentegne brug, skal man vente mindst et minut for at muliggøre 
afkøling efter en cyklus og den efterfølgende .

RENGØRING

Bemærk!
Inden man gør apparatet rent, skal man tage stikket ud og vente til at 
de varme dele er afkølede.
Bemærk!
Ved at holde apparatet rent og ordentligt sikrer man en udmærket 
tilberedelse/ristning og en længere varighed af selve apparatet.

- Gør udelukkende risten ren med en klud der er let fugtet med tilsætning af få dråber neutral 
opvaskemiddel der ikke er aggressivt (man må aldrig bruge rensemidler der kunne skade 
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metallet). Når rengøringen er færdig, skal man tørre risten grundigt.
- Eventuelle madrester der findes i krummebakken (H), skal fjernes efter hvert brug; og til dette 

formål skal man trække bakken du, gøre den ren med en fugtig klud og få dråber neutral 
opvaskemiddel, tørre den grundigt og sætte den på plads igen. 

- Gør apparatets ydre del rent med en fugtig klud og tør efter. Undgå brug af slibende ren-
semidler, eftersom at disse kunne beskadige overfladen.

- Stil apparatet på plads og sæt ledningen i dens ledningsoprul (Fig. 2).

BORTSKAFFELSE

emballage 
Produktets emballage er udgjort af genbrugsmaterialer. Bortskaf affald på en miljøvenlig 
måde og sortér affaldet i dertil bestemte beholdere.

elektriske anordninger 
Bortskaf ikke de brugte apparater sammen med husholdningsaffald.
En passende bortskaffelse efter apparatets levetids slut, i overensstemmelse med direk-
tiv 2012/19/EU, gør det muligt at genbruge materialerne som udgør dette, og derved 
begrænse miljøforurening.
Bring det brugte apparat til et opsamlingscenter til elektriske apparater eller til et sted 
til særlig indsamling.
For yderligere oplysninger, skal man henvende sig til det lokale renoveringsselskab 
eller til sin egen kommunale administration.

TEKNISKE DATA 

Forsyningsspænding: 220-240 V ~ 50 Hz 
Effekt: 650 Watt
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GARANTI
Kære Kunde,
Der gives Jer en garanti på 3år til dette apparat (standardgaranti) der starter fra købsdatoen. 
Hvis produktet er defekt, kan I nyde godt de lovbestemte rettigheder i forhold til forhandleren. De 
lovfæstede rettigheder begrænses ikke af vores garanti som følgende beskrives.

Garantibetingelser
Garantiperioden gælder fra købsdatoen. Opbevar den originale bon. Bonen vil være bevis for det 
foretagne køb.
I tilfælde af materiale- eller fabrikationsfejl indenfor tre år (standardgaranti) fra produktets købs-
dato, vil vi efter vores skøn,  sørge for gratis reparation eller udskiftning. Dette indgreb forudsætter, 
indenfor en begrænsning på tre år (standardgaranti), at det defekte apparat og købebeviset (bon) 
vises sammen med en kort beskrivelse af defekten og som også viser datoen hvorpå problemet 
opstod.
I tilfælde hvor defekten dækkes af vores garanti, vil produktet blive repareret eller skiftet ud. 
Produktets reparation eller udskiftning indebærer ikke en start på en ny garantiperiode.

Garantiperiode og juridiske rettigheder ved reklamation for mangler 
Garantiperioden forlænges ikke af den lovbestemte garanti. Dette gælder også for dele der er 
blevet udskiftet eller repareret. Man skal straks efter udpakning meddele om skader og defekter 
som man eventuelt støder på ved købeøjeblikket. Man skal selv betale for anmodede reparationer 
efter garantiens udløben.

Garantiens dækningsområde
Produktet er lavet i en omhyggelig overensstemmelse med de strenge love om kvalitetsstandarder 
og bliver grundigt kontrolleret inden levering.
Garantien gælder for materiale- eller fabrikationsfejl. Garantien dækker ikke for dele af produktet 
der udsættes for normal slitage og som konsekvens af dette kan betragtes som værende dele der 
udsættes for normal slid, og ej heller for skrøbelige dele, som for eksempel kontakter, akkumulatorer 
i glas og heller ikke for skader der opstår under transport.
Garantien bortfalder i tilfælde hvor produktet beskadiges eller rettere ikke bruges korrekt måde eller 
underlægges vedligeholdelse. For at bruge produktet på en passende måde skal man holde sig til 
indikationerne der findes i brugervejledningerne. Undgå absolut brug og handlinger der frarådes 
i brugervejledningen eller der beskrives under advarsler.
Produktet er udelukkende beregnet til privat brug og ikke til kommercielt brug. Garantien bortfalder 
i tilfælde af misbrug, forkert brug, forceret brug eller indgreb der ikke er foretaget af vores autori-
serede assistancecentre.

Behandling af tilfælde under garanti
For at gøre en hurtig behandling af problemet mulig, skal man holde sig følgende indikationer:
• For enhver anmodning, skal man vise bonen og koden (IAN 104404) som bevis på købet.
• Koden der vises på typeskiltet eller på brugervejledningens titelside (nederst, til venstre).
• I tilfælde af funktionsfejl eller andre defekter, skal man frem for alt telefonisk eller via e-mail 

kontakte assistanceservicen der følgende nævnes.
• Produktet der godkendes som værende defekt kan sendes portofri til adressen der kommunikeres 

af assistanceservicen, ved samtid at vedlægge købebeviset (bon) og beskrivelsen af fejlen og 
ved ligeledes at vise hvornår problemet opstod.

• Sæt omhyggeligt emballage om det defekte apparat inden der sendes til assistanceservicen.
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Virksomhed og forhandlerens hove-
dsæde:
LIDL
adresse på assistancecenter:
CENTRALSERVICE i Osby AB 
Tegvägen 4, 283 44 Osby 
Box 141, 283 23 Osby 
Fax 0 479 10990
www.kw-dl.dk 
www.ocsab.se
Telefon Hotline:
0 479 13048 
e-mail:
info@ocsab.se 
Fabrikant / leverandør:
De‘Longhi Appliances S.r.l.
Via L. Seitz, 47
31100 Treviso - Italy
Fon +39-0422-4131
Fax +39-0422-413736
Navn på produkt:
Hotdog maskine IAN 104404
Produktkode / producent:
SHDM 650 A1

køberens navn:
..............................................................

Postnr./By:
..............................................................

Vej:
..............................................................

Tel. / e-mail:
..............................................................

Underskrift:
..............................................................

Fejlbeskrivelse:
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
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ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

Auch wenn die Geräte entsprechend der geltenden Europäischen Normen hergestellt wurden 
und daher alle potentiell gefährlichen Teile geschützt sind, müssen, um Unfälle und Schäden 
zu vermeiden, diese Hinweise aufmerksam gelesen und das Gerät nur für den Zweck ver-
wendet werden, für den es vorgesehen wurde. Die Bedienungsanleitung auch für späteres 
Nachschlagen stets griffbereit aufbewahren. Sollte dieses Gerät an andere Personen weiter-
gegeben werden, bitte auch die dazugehörige Bedienungsanleitung mitgeben.
Die in dieser Bedienungsanleitung aufgeführten Informationen sind mit den nachstehenden 
Symbolen gekennzeichnet, die auf folgendes hinweisen:

 Gefahr für Kinder und für eingeschränkte Personen

 Gefahr durch Strom

 Achtung - Sachschäden

 Gefahr durch Schäden wegen anderer Ursachen

 Gefahr wegen heiße Oberfläche

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTe LeSeN SIe DIeSe BeDIeNUNGSaNLeITUNG, BeVOr SIe 
DaS GerÄT VerWeNDeN.
BeWaHreN SIe DIeSe aNLeITUNG aUF.
Wenn Sie das Gerät weitergeben möchten, händigen Sie auch die 
entsprechende Bedienungsanleitung mit aus.
• Das Gerät ist nur für die haushaltübliche Verwendung geeignet.
• Wir übernehmen keine Haftung bei einem falschen oder in dieser 

Anleitung nicht vorgesehenen Einsatz.
• Wir empfehlen die Originalverpackungen aufzubewahren, da ein 

Frei-Kundendienst nicht für Schäden vorgesehen ist, die durch fal-
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sche Verpackung beim Transport zum Kundendienst entstehen.
• Verwenden Sie ausschließlich originale, vom Hersteller genehmigte 

Ersatz- und Zubehörteile, um die Sicherheit Ihres Geräts nicht zu 
beeinträchtigen.

 Gefahr für Kinder und für 
eingeschränkte Personen

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen 
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durchgeführt wer-
den, es sei, denn sie sind älter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

• Das Gerät und sein Kabel aus der Reichweite von Kindern unter 8 
Jahren fernhalten. 

• Das Kabel nicht an Stellen überhängen lassen, wo es von Kindern 
gefassen werden könnte.

• Die Verpackungsteile nicht in Reichweite von Kindern lassen. Sie 
stellen eine potentielle Gefahr für die Kinder dar.

• Falls dieses Gerät entsorgt werden soll, ist sein Stromkabel abzu-
schneiden, so dass es nicht mehr funktionstüchtig ist. Darüber hin-
aus sind all die Geräteteile unschädlich zu machen, die vor allem 
für Kinder, die das Gerät als Spielzeug verwenden könnten, eine 
Gefahr darstellen.

 Gefahr durch Strom
• Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit der  auf Seite 30 

(Techiniche Daten) angegebene Gerätespannung übereinstimmt.
• Bei Verwendung von Verlängerungskabeln müssen diese für 

die Leistung des Geräts geeignet sein, um Gefahren für den 
Benutzer und die Sicherheit der Umgebung zu vermeiden, in der 
gearbeitet wird. Nicht geeignete Verlängerungskabel können zu 
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Funktionsstörungen führen.
• Das am Stromnetz angeschlossene Gerät niemals unbeaufsichtigt 

lassen; nach jedem Gebrauch, soll das Netzkabel am Stecker aus 
der Steckdose gezogen werden.

• Das Stromkabel darf nicht mit heißen Flächen in Berührung kom-
men.

• Das Gehäuse, den Stecker und das Stromkabel des Geräts keines-
falls in Wasser oder sonstige Flüssigkeiten tauchen. Verwenden Sie 
zur Reinigung ein feuchtes Tuch.

• Vergewissern Sie sich immer, dass Ihre Hände trocken sind, bevor 
Sie die Schalter am Gerät benutzen oder einstellen, oder bevor Sie 
den Stecker und die Versorgungsanschlüsse berühren.

 Achtung - Sachschäden
• Gerät nicht auf oder an Wärmequellen abstellen.
• Gerät beim Gebrauch auf eine waagerechte, solide und hitzebe-

ständige Unterlage 
• Gerät keinen Witterungseinflüssen (Regen, Sonne, usw.) aussetzen.
• Direkt am Stecker ziehen, um diesen aus der Steckdose zu führen. 

Niemals am Kabel ziehen.
• Während des Gebrauchs keine Teller oder dergleichen auf das 

Gerät stellen.
• Brot kann Feuer fangen. Deshalb darf das Gerät nicht unter oder 

in der Nähe von Gardinen oder anderen brennbaren Materialien 
betrieben werden. Außerdem muss das Gerät stets überwacht wer-
den. 

• Zum Entnehmen des Brot keine Gabeln oder sonstige 
Küchenutensilien in das Gerät einführen, da diese die elektri-
schen Widerstände beschädigen können.

• Das Krümelfach vor jedem Gebrauch von eventuell herunter 
getropftem Material befreien.
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 Auf andere Ursachen rückführbare Gefahr
• Den Netzstecker immer aus der Dose ziehen bevor Sie die einzel-

nen Teile einsetzen oder die Reinigung vornehmen. 
• Das Gerät vor dem Reinigen abkühlen lassen.
• Zum Reinigen des Geräteinneren keine metallischen oder spitzen 

Gegenstände verwenden.
• Keinesfalls die Hände oder beliebige Metallgegenstände in das 

Gerät bringen (z.B. Messer oder Alu-Folie).
• Eventuelle Abänderungen an diesem Produkt, die nicht ausdrück-

lich vom Hersteller genehmigt wurden, können die Sicherheit und 
Garantie des Geräts den Bediener aufheben.

• Das Gerät nicht verwenden, falls das Kabel oder der Stecker 
beschädigt sind oder das Gerät selbst defekt ist. Um jedes Risiko 
zu vermeiden, dürfen Reparaturen jeglicher Art, einschließlich des 
Austauschs des Stromkabels, nur vom Lidl- Kundendienst bzw. von 
Lidl zugelassenen Fachleuten ausgeführt werden.

 Gefahr wegen  heiße Oberfläche
• Während des Gebrauchs werden auch die zugänglichen Teile des 

Geräts heiß, daher bitte nicht anfassen.

BESTIMMUNGSGEMäSSE VERWENDUNG
Dieses Gerät dient ausschließlich für die Vorbereitung von Hot-Dog. Dieses Gerät ist ausschließlich 
für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt. Es ist nicht vorgesehen für die Zubereitung 
anderer Lebensmittel. Benutzen Sie es nicht gewerblich.

BESCHREIBUNG DES GERäTS (FIG. 1)

A Würstchen-Grillkorb
B Brotschlitze
C Würstchen-Wanne
D Einschalthebel
E Regelknopf HotDog-Maker
F Stopptaste HotDog-Maker
G Würstchenzange
H Krümelschublade
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achtung!
Nur beim ersten Gebrauch empfiehlt es sich, das Gerät zu lüften und es 
einige minuten leer laufen zu lassen, bis sich kein rauch mehr bildet. 
Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch entstehen (auch gerin-
ge rauchentwicklung möglich). Dieser ist normal und verliert sich nach 
kurzer Zeit. Sorgen Sie bitte für ausreichende entlüftung. Öffnen Sie 
zum Beispiel ein Fenster.
achtung!
Das Gerät vor jedem Gebrauch von eventuellen Speiserückständen 
oder krümeln befreien.

BENUTZUNGANLEITUNG

achtung!
Der Würstchen-Grillkorb (a) wird sehr heiß. Um Verbrennungen zu 
vermeiden, sollte deshalb immer die  mitgelieferte Würstchenzange - 
Zange (G) oder ein Topflappen verwendet werden.
achtung!
kein zu dünnes oder zerbröckeltes Brot verwenden.
achtung!
keine zu dicken Nahrungsmittel gewaltsam einzwängen.
achtung!
Nur Würstchen/Brotchen einführen. keine andere Nahrungsmittel 
einführen, die beim Heißwerden tropfen könnten. Dies würde nicht 
nur die reinigung des Geräts erschweren, sondern kann auch zu 
Bränden führen. Soßen und/oder sonstige Zugaben dürfen erst NaCH 
dem erhitzen beigefügt werden, nachdem die Nahrungsmittel aus dem 
Gerät herausgenommen wurden. 

- Zwei Brötchen halbieren, wieder zusammensetzen und in die Brotschlitze (B) stecken.
- Zwei Würstchen in den Würstchen-Grillkorb (A) geben und in die Würstchen-Wanne (C) 

einsetzen.
- Den Stecker in die Steckdose stecken und den HotDog-Maker mithilfe des Regelknopfs ( E) 

auf den gewünschten Bräunungsgrad einstellen.
achtung!
Den regelknopf des HotDog-makers bei dünnem Brot niedriger ein-
stellen.

- Den Einschalthebel (D) nach unten drücken, bis er einrastet.
Hinweis: wenn das Gerät nicht an das Stromnetz angeschlossen ist, rastet der Einschalthebel 
nicht ein.
- Einige Minuten abwarten und nach dem automatischen Ausstoß des Brots und des Grillkorbs 

(A) die Nahrungsmittel kontrollieren: sollten sie  nicht ausgereichend getostet/gegrillt sein, 
eine höhere Stufe einstellen und/oder den Vorgang wiederholen. 

- Um die Röstung vorzeitig zu vorzeitig zu unterbrechen, kann zu beliebiger Zeit die 
Stopptaste (F) betätigt werden.
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achtung!
Wenn das Gerät mehrmals nacheinander benutzt werden soll, muss es zwi-
schen einem Bratvorgang und dem nächsten immer mindestens eine minute 
abkühlen. 

REINIGUNG

achtung!
Bevor das Gerät gereinigt wird, immer den Stecker aus der Steckdose 
ziehen und abwarten, bis sich das Gerät abgekühlt hat.
achtung!
Sauberkeit und ordentliche aufbewahrung des Geräts gewährleisten 
optimales Backen/Braten und eine längere Lebensdauer des Geräts.

- Der Grillkorb darf nur mit einem leicht angefeuchteten Tuch und wenigen Tropfen neutralen, 
nicht aggressiven Spülmittel gesäubert werden (keinesfalls Lösungsmittel verwenden, da 
diese das Metall schädigen). Nach dem Spülen, den Grillkorb gründlich trocknen.

- Eventuell in der Krümelschublade (H) gefallene Nahrungsmittelrückstände müssen nach 
jedem Gebrauch entfernt werden. Dazu die Krümelschublade herausziehen, mit einem 
feuchten Tuch und wenigen Tropfen neutralen Spülmittel reinigen, gründlich trocknen und 
wieder einsetzen. 

- Das äußere des Geräts mit einem feuchten Tuch reinigen und dann trocknen. Keine scheu-
ernden Reinigungsmittel verwenden, da diese die Oberfläche schädigen.

- Zum Wegräumen des Geräts kann das Stromkabel um die Kabelaufwicklung gewickelt 
werden (Abb. 2).

ENTSORGUNG

Verpackung
Die Produktverpackung besteht aus recyclingfähigen Materialien. Entsorgen Sie diese umwelt-
gerecht und sortenrein in den bereitgestellten Sammelbehältern.
elektrogerät

Altgeräte dürfen nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden.
Entsprechend EG-Richtlinie 2012/19/EU ist das Gerät am Ende seiner Lebensdauer 
einer geordneten Entsorgung zuzuführen. Dabei werden im Gerät enthaltene 
Wertstoffe der Wiederverwertung zugeführt und die Belastung der Umwelt vermieden.
Geben Sie das Altgerät an einer Sammelstelle für Elektroschrott oder einem 
Wertstoffhof ab.
Wenden Sie sich für nähere Auskünfte an Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen oder 
Ihre kommunale Verwaltung.

TECHNISCHE DATEN 

Spannungsversorgung: 220-240 V ~ 50 Hz 
Leistung: 650 Watt
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GARANTIE
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie [bzw. wie vereinbarte Garantie] ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original Kassenbon gut auf. 
Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren [bzw. 
wie vereinbarte Garantie] ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist [bzw. wie vereinbarte Garantie] 
das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt von unserer Garantie 
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Anlieferung 
gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleissteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind oder wegen Transportschäden. Diese Garantie ver-
fällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sach-
gemäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen 
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich für 
den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:
• Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (IAN 104404) als 

Nachweis für den Kauf bereit.
• Die Artikelnummer entnehmen Sie auch dem Typenschild oder auf den Titelblatt Ihrer Anleitung 

(unten links).
• Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst die benannte 

Servicestelle telefonisch oder per e-mail.
• Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 

und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift übersenden.

• Verpacken Sie Ihr defektes Gerät sorgfältig, bevor Sie es an die Servicestelle einsenden.
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Garantiekarte
Firma und Sitz des Verkäufers:
LIDL
Serviceadresse:
DE
NETSEND GmbH 
Nachtwaid 8 
D-79206 Breisach

CH
M+R Spedag Group 
c/o Netsend GmbH 
Hirsrütiweg 
CH4303 Kaiseraugst 

AT
Zeitlos Service 
Paketfach 90 
AT-4005 Linz
Telefon Hotline:
+49 (0) 7667 - 9069493 (DE)
00800 09348567 (CH / AT)
e-mail:
service@mynetsend.de (DE/AT/CH)
Hersteller- / Importeurbezeichnung:
De‘Longhi Appliances S.r.l.
Via L. Seitz, 47
31100 Treviso - Italy
Tel. +39-0422-4131
Fax +39-0422-413736
Produktbezeichnung:
Hot-Dog-Maker IAN 104404 
Produkt- / 
Herstellerkennzeichnungsnummer:
SHDM 650 A1

Name des käufers:
..............................................................

PLZ/Ort:
..............................................................

Straße:
..............................................................

Tel.-Nr. / e-mail:
..............................................................

Unterschrift:
..............................................................

Fehlerbeschreibung:
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................
..............................................................


